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And the king made silver [to be] in Jerusalem as stones, and cedars made he [to be] as the sycamore trees that
[are] in the vale, for abundance.
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And the king made silver [to be] in Jerusalem as stones, and cedars made he [to be] as the sycamore trees that
[are] in the vale, for abundance.
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And the king made silver [to be] in Jerusalem as stones, and cedars made he [to be] as the sycamore trees that
[are] in the vale, for abundance.
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And the king made silver [to be] in Jerusalem as stones, and cedars made he [to be] as the sycamore trees that
[are] in the vale, for abundance.
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And the king made silver [to be] in Jerusalem as stones, and cedars made he [to be] as the sycamore trees that
[are] in the vale, for abundance.
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And the king made silver [to be] in Jerusalem as stones, and cedars made he [to be] as the sycamore trees that
[are] in the vale, for abundance.
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11 1K1_10:27 And the king made silver [to be] i-3&ftsier 8% bnes, and cedars made he [to be] as the
sycamore trees that [are] in the vale, for abundance.
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And over the olive trees and the sycamore trees that [were] in the low plains [was| Baalhanan the Gederite: and
over the cellars of oil [was] Joash:
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And over the olive trees and the sycamore trees that [were] in the low plains [was| Baalhanan the Gederite: and
over the cellars of oil [was] Joash:
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And over the olive trees and the sycamore trees that [were] in the low plains [was| Baalhanan the Gederite: and
over the cellars of oil [was] Joash:
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And over the olive trees and the sycamore trees that [were] in the low plains [was| Baalhanan the Gederite: and
over the cellars of oil [was] Joash:
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And over the olive trees and the sycamore trees that [were] in the low plains [was| Baalhanan the Gederite: and
over the cellars of oil [was] Joash:
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And over the olive trees and the sycamore trees that [were] in the low plains [was| Baalhanan the Gederite: and
over the cellars of oil [was] Joash:
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13 1CH_27:28 And over the olive trees and thelsyednhbre tre@LtH4 [were] in the low plains [was] Baalhanan the
Gederite: and over the cellars of oil [was] Joash:
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And the king made silver and gold at Jerusalem [as plenteous| as stones, and cedar trees made he as the sycamore
treesthat [are] in the vale for abundance.
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And the king made silver and gold at Jerusalem [as plenteous| as stones, and cedar trees made he as the sycamore
treesthat [are] in the vale for abundance.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_01/14_2CH_01_15/14_2CH_01_15.mp3

14 2CH 01 15 14 2CH_01_15 (4).html

And the king made silver and gold at Jerusalem [as plenteous| as stones, and cedar trees made he as the sycamore
treesthat [are] in the vale for abundance.
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And the king made silver and gold at Jerusalem [as plenteous| as stones, and cedar trees made he as the sycamore
treesthat [are] in the vale for abundance.
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And the king made silver and gold at Jerusalem [as plenteous| as stones, and cedar trees made he as the sycamore
treesthat [are] in the vale for abundance.
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And the king made silver and gold at Jerusalem [as plenteous| as stones, and cedar trees made he as the sycamore
treesthat [are] in the vale for abundance.
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14 2CH_01:15 And the king made silver and gdft-aC5bA8aenhia plenteous] as stones, and cedar trees made he
as the sycamore trees that [are] in the vale for abundance.
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And the king made silver in Jerusalem as stones, and cedar trees made he as the sycamore trees that [are] in the
low plainsin abundance.
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And the king made silver in Jerusalem as stones, and cedar trees made he as the sycamore trees that [are] in the
low plainsin abundance.
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And the king made silver in Jerusalem as stones, and cedar trees made he as the sycamore trees that [are] in the
low plainsin abundance.
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And the king made silver in Jerusalem as stones, and cedar trees made he as the sycamore trees that [are] in the
low plainsin abundance.
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And the king made silver in Jerusalem as stones, and cedar trees made he as the sycamore trees that [are] in the
low plainsin abundance.
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And the king made silver in Jerusalem as stones, and cedar trees made he as the sycamore trees that [are] in the
low plainsin abundance.
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14 2CH_09:27 And the king made silver in Jerdéa&ad e {ehd cedar trees made he as the sycamore trees
that [are] in the low plains in abundance.
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Then answered Amos, and said to Amaziah, | [was] no prophet, neither [was] | a prophet's son; but | [was] an
herdman, and a gatherer of sycamore fruit:
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Then answered Amos, and said to Amaziah, | [was] no prophet, neither [was] | a prophet's son; but | [was] an
herdman, and a gatherer of sycamore fruit:
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Then answered Amos, and said to Amaziah, | [was] no prophet, neither [was] | a prophet's son; but | [was] an
herdman, and a gatherer of sycamore fruit:
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Then answered Amos, and said to Amaziah, | [was] no prophet, neither [was] | a prophet's son; but | [was] an
herdman, and a gatherer of sycamore fruit:
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Then answered Amos, and said to Amaziah, | [was] no prophet, neither [was] | a prophet's son; but | [was] an
herdman, and a gatherer of sycamore fruit:


http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_07/30_AMO_07_14/right.html

Verse Studies30 AMO 07 14 30_AMO_07_14 (7).htm

Then answered Amos, and said to Amaziah, | [was] no prophet, neither [was] | a prophet's son; but | [was] an
herdman, and a gatherer of sycamore fruit:
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30_ AMO_07:14 Then answered Amos, and said%e/MRaH 514 [04s] no prophet, neither [was] | a prophet's son;
but | [was] an herdman, and a gatherer of sycamore fruit:
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And he ran before, and climbed up into a sycamore tree to see him: for he was to pass that [way].
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And he ran before, and climbed up into a sycamore tree to see him: for he was to pass that [way].
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And he ran before, and climbed up into a sycamore tree to see him: for he was to pass that [way].
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And he ran before, and climbed up into a sycamore tree to see him: for he was to pass that [way].
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And he ran before, and climbed up into a sycamore tree to see him: for he was to pass that [way].
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And he ran before, and climbed up into a sycamore tree to see him: for he was to pass that [way].
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42_LLUK_19:04 And he ran before, and climbed’dp'iHtb-4%/MBle tree to see him: for he was to pass that [way].
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